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Kanouoam QinonioiuHux Hayx, OOYyeHm,

doyenm xkagedpu aneniticokoi Qinonozii ma MidsCKyIbMYPHOT KOMYHIKAYIT
Hasuanvro-nayxosoeo incmumymy ginonoeii

Kuiscokozeo nayionanvrnozo ynisepcumemy imeni Tapaca [lleguenxa

lMponoHoBaHe JOCHiIMKEHHS NMPUCBSAYEHO BUBYEHHIO aHIMOMOBHOIO eKosoriYHoro auckypey peuii. MNpegmerom pos-
BiOKv € cneuwndika BXMBaHHS rpekaMmn aHrmincbKoi MOBM B MeXax eKosoriYHoro guckypcy. Matepianom cnyrysanu ny6ni-
Kauii, onpuntogHeHi Ha ogilinHomy canTi opraHidauii Enaleia, 3acHoBaHoOI rpeubkum ekoakTusicTom Jledbrepmcom Apa-
nakicom. MpuMITHOI PUCOID LbOrO CanTy € Te, Lo, Ha BiAMiHY Bif BEOCTOPIHOK iHLWIMX eKOoMnoriYHmx opradisauin e,
BiH He Mae rpeLbKOMOBHOI Bepcii. Ha cawTi po3amilieHo nybnikauii Npo AisnbHICTe opraHisauii Ta iHTEPB’10 eKOaKTMBICTa,
AKi BiH JaBaB aHIMIOMOBHMM BMAaHHSIM. ABTOPCTBO Mybnikaui npo AisfbHICTb opraHisauii 3anvwaeTbes nig NMTaHHAM,
afxe TOYHO HEBIAOMO, XTO CTBOPHOBAB Li TEKCTU — FPEKU UM HOCIT aHmiicbKol. 3 nornsay npaBWnbHOCTI aHMiCLKOT
MOBM BOHW Ge3goraHHi. MNpoBegeHe AoCnigXeHHs 0O3BONMNO BCTAHOBUTU, LLO NIEKCUMYHY OCHOBY LMX TEKCTIB YTBOPHOE
3aranbHOBXVBaHa fekcuka Ta 3aranbHO3po3yMifia YacTUHA eKornorivyHOi TEPMiIHOMOTT, IKOK BMINo onepye aBTop. Lli Tek-
CTN TaKOX NepeobTshKeHi ycTaneHMMn CnoBOCMONyYeHHAMU, LWTamMnamm Ta Knie. AHania BkasaHux nybnikaui Ha cuH-
TaKCUYHOMY PiBHI NMPO4EMOHCTPYBaB HeouikyBaHW AN Takoro pody TEKCTIB pesynbraT: Y HUX Big4yTHO nepeBaxaroTb
KOPOTKi, NPOCTi 3a CTPYKTYPOIO peyeHHs. BusiBneHa ocobnmBicTb MOXe NOSICHIOBAaTUCS AeKiNbKOMa MpUYMHaAMK: TUM, LLO
TEKCTW MUCaB HEHOCI aHrMINCbKOi MOBU, Ta TUM, LLIO BOHX aApeCcoBaHi HEHOCISIM MOBY i HecrneuianictaMm y ranysi ekonorii.
Mpunyckaemo, WO Lie HAaBMWUCHE CMpOLLEHHS, abu iHhopmaLlis nerko cnpuimanacs nepeciyHMMmU NIOAbMU YCbOTO CBITY.
Jlekcuka, BxuBaHa eKOaKTUBICTOM B aHani3aoBaHWX iHTEPB'I0, € NPaKTUYHO TaKoM X, L0 1 Y BUWe3ragaHnx nybnikauisx,
npoTe, Ha BigMiHY Bif H1X, MOBMNEHHs Apanakica € [oBOoMi eMoLiiHMM. Lle noB’si3aHO 3 0COBNMBOCTAMM YCHOMO MOBMEHHS
SIK TAKOro, 3 TUM, LU0 BiH € HeBanayxum OO cnpasu, Ta TaM, L0 aHrmiicbka He € MOoro pigHo MoBOK. B 1ioro iHTepB'to
YacTo TpannAeTbCs emoLinHo 3abapeneHa nekcuka. CuHTakeuc pennik Apanakica B po3rnsgyBaHuX iHTEPB'lO € LiSIKOM
XapakTepHUM AN YCHOro MOBIEHHS. MIoro pennikm pACHII0Tb KOPOTKMMU PeYeHHSAMM | BCTaBHUMK cnoBamu. Ha BigMiHy
Big nybnikauin, B iHTepB’t0 Apanakica NOMiTHi HETOYHOCTI i MOMUIIKM Y BXWBaHHI aHrMIiNCbKOi MOBW. 30Kkpema, BiH 4acTo
BMKOPMCTOBYE MPOCTUI TENEPILLHIN Yac 3amiCTb TenepillHbOro TPMBANOro, OCKIfIbKN EKBIBANEHTY OCTAHHBOIO B rpeLbKil
MOBi HeMae. Xo4a porib aHrMiNCbKOT MOBU SK MiXXKHapO4HOIT 04eBMAHa, NPOTe Y HaWOoMy BUNaaKy NOETbCS NPO TPUBOXHI
TeHAEeHLiT — nepLUi 03HaKK 3BYXXeHHS cdepun YHKLIOHYBaHHS HaLLiOHAMNbHNX MOB: rpeLibka MOBa NOCTYNOBO BUTICHAETHCS
AHMMINCBKOK B €KOMOTYHOMY AUCKYPCi.

KniouyoBi cnoBa: rpeLbkuii eKoNoriYHnin QUCKYPC, aHrmincbka MoOBa, HEHOCI MOBW, NEKCUKA, CUHTAKCUC.

The present article deals with the English-language environmental discourse of Greece. The subject of the research
is the specifics of the use of English by Greeks within the framework of environmental discourse. The material includes
publications that can be found on the official website of the Enaleia organization, founded by the Greek environmental
activist Lefteris Arapakis. A notable feature of this site is that, unlike the webpages of other environmental organizations
in Greece, it does not have a Greek-language version. The site contains publications about the organization’s activities
and interviews with this environmental activist that he gave to English-language media. The authorship of the publications
about the organization’s activities remains in question, since it is not known for sure who created these texts — Greeks or
native speakers of English. In terms of correctness of the English language, they are impeccable. The conducted research
allowed us to establish that the lexical basis of these texts is formed by commonly used vocabulary and a generally under-
standable part of environmental terminology, which the author skillfully operates with. These texts are also overloaded with
clichés. The analysis of the publications in question at the syntactic level demonstrated an unexpected result for this type
of texts: they are significantly dominated by short, simple sentences. This feature can be attributed to several factors: the
fact that the texts were written by a non-native English speaker, and the fact that they are addressed to non-native English
speakers and non-specialists in the field of ecology. We assume that this is a deliberate simplification so that the informa-
tion is easily perceived by ordinary people around the world. The vocabulary used by Lefteris Arapakis in the analyzed
interviews is virtually the same as in the above-mentioned publications, however, unlike them, Arapakis’ speech is quite
emotional. This is due to the peculiarities of oral speech as such, the fact that he is not indifferent to the matter, and the
fact that English is not his mother tongue. Emotionally coloured vocabulary often occurs in these interviews. The syntax
of Arapakis’ remarks in the interviews is quite typical of oral speech. His remarks are replete with short sentences and
interjections. Unlike in the publications, in Arapakis’ interviews there are noticeable inaccuracies and errors in the use of
English. In particular, he often uses the present simple tense instead of the present continuous, since there is no equivalent
of the latter in the Greek language. Although the role of English as an international language is obvious, in this case we
are witnessing alarming trends — the first signs of the narrowing of the sphere of functioning of national languages: Greek
is gradually being supplanted by English in environmental discourse.

Key words: Greek environmental discourse, the English language, non-native speaker, vocabulary, syntax.
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IMocranoBka mpodaemu. Ilepmumu 3ry0HI
HacHiIKh Oe3AyMHOI E€KOHOMIYHOI  HisUTBHOCTI
JToAUHU ycBimoMmin y 1960-x pp. po3BHHEHI Kpa-
iHM 3axoy, OCKIILKH camMe BOHH OyJIM Ha TOW dac
HaiOnpMMu  3a0pyaHIOBayaMu  JOBKULISL. Tak
y HaJIpax 3axiJHOTO, IEPETyCiM aHTIIOMOBHOTO CBITY
royasa IpoIec CBOTO CTAHOBJIEHHS MPHPOI00X0PO-
HHa ctepa i chopmyBanucs ii MiHHICHI OPiEHTHPH.
JIroncbka AiIbHICTE Y cdepi 30epexeHHs Mpupoan
3HAaXOJHWTh CBO€ BiJOOPaXEHHS B EKOJOT1YHOMY
JICKYpCi — SIBUII HACTINBKH X CKIaJHOMY i Oara-
TOTUTAHOBOMY, SIK 1 cama I1s TisTbHICTE. JloCTiTHuKH
B OCHOBHOMY ITOTO/DKYIOTBCSI 3 THUM, IO €KOJOTid-
HUH JUCKYPC — 1€ CYKYITHICTh YCHUX Ta MUCHhMOBUX
TEKCTIB, L0 HAJeXaTh IO PI3HUX CTUIIB Ta KaHPIB,
00’€THAHUX CIUJIBHOK TEMaTHUKOK. YCi BOHU IpH-
CBSIUEHI CTaHy JIOBKULISA i 3aco0aM HOTO OXOpOHH.
OCHOBHOIO METOI0 E€KOJIOTIYHOTO AWCKYpCy € (hop-
MyBaHHSI €KOJIOT19HOI CBimoMOCTi rpomansH [1, c. 9].

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb Ta MyOJiKamii.
Xoua sIpOM EKOJIOTIYHOTO AUCKYPCY € HAyKOBUH TUC-
KypC, OCTaHHiI He 3Mir OM CIIpaBUTH 3HAYHUI BIUIUB
Ha COIliyM Yepe3 CBOIO HEAOCTYIHICTh MEPEeCciuHOMY
rpomansHuHy. DOpMyBaHHA TPOMAACHKOI ITyMKH
1010 HEOOX1THOCTI 3aXMCTy JOBKILIS B3sjIa Ha cebe
€KOJIOT1YHA JKYPHAJIICTHKA, IO T0Yajia aKTUBHO PO3-
BuBaruca y 2-i nmon. XX ct. [2, ¢. 241]. BuBueHusm
(eHOMEHY EKOJIOTIYHOTO JIUCKYpCy Ta eKOJIOTiu-
HOT XYPHAJICTUKH AK HOTO HEBiI €MHOI CKIIaZOBOT
3afiMaics YUMalio 3apyOiKHHMX Ta BITUYH3HIHHUX
yaeHuX, 30kpema A. Xancod [3], M. Hsrozin [4],
. Apnr [5], O. bensikos [6], . OnTap:xxeBcbkuit [7],
1. Posmapina [1] dx. Hdpusex [8], Hx. Jlakodd [9],
O. Babupe [10] Ta iH.

YcBimOMIIEHHST  CYCHIJIBCTBOM — HEOOXiTHOCTI
TTOTNIEPEKSHHS TIT00ATEHOT €KOJIOTIYHOI KaTacTpodu
MIOCTYMOBO MPHU3BEJIO 10 MOJITH3AIll €KOJIOTIYHOTO
MOPSIZIKY JICHHOTO 1 TIOSIBU Pi3HOMAHITHUX €KOJIOTiY-
HUX PyXiB Ta EKOJOTiYHOro akTuBi3My. [lomidueHo,
[0 9YMM DIHOINE MPOHUKAE EKOJIOTIYHA TeMaThKa
B pi3HI cepH TiSTHHOCTI JIIOAMHHN, TUM CHIIBHIIIIE
3MIHIOETHCS. MOBa €KOJIOTIYHOTO JUCKYPCY, CTarodl
Jenajgi MEHII HAayKOBOIO Ta BCe OLNbII eMOIIHHO0
[2, c. 242]. 3miHu, IO BiAOyBarOThCS, MpUBEpTa-
I0Th yBary JOCIHIJHUKIB pi3HUX Taiy3ei, 30KpeMa
MOBO3HABIIIB, 1[0 1 BU3HAYAE AKTYaJbHICTh JaHOL
po0IemMu.

Y mexax 1i€i po3BiAKM MH TOCTaBWIH TeEpen
CcOo0Or0 METYy JOCIIUTH JIIHTBICTUYHI OCOOIUBOCTI
AHIIOMOBHOTO E€KOJIOTIYHOro JUCKypcy Iperii Ta
cnpoOyBaru mosichutd iX. KpiM Toro, Hamararu-
MEMOCSI 3pOOUTH BHUCHOBKH TPO POJIb aHIIIHCHKOT
MOBH y CBITOBOMY €KOJIOTIYHOMY JHCKYpCi Ta CIpo-
THO3YBaTH MOTO MONANBIINI BILUTUB HAa €KOJOTTYHUI

muckype I'pertii. O6’€KTOM MOCITIIKEHHS BHUCTYIIA-
I0Th MaTepiagd, po3MilieHi Ha odiuiiHOMY caifTi
opranizarii Enaleia, 3acHOBaHOT TpEIBKUM EKOaK-
tuBicToM JledTeprcom ApamakicoM, mpeamMeToM —
0COOIMBOCTI BUKOPUCTaHHS aHTIIIHCHKOT MOBH HEHO-
CiSIMH B KOHTEKCTi €KOJIOT19HOTO JUCKypcy Iperii.
Marepianom po3Biaku ciayryBanu ImyOmikamii 3i
BKa3aHOi BeOCTOPIHKHU, JaTOBaHI OCTaHHIMH TPbOMa
pOKamH.

Buknan ocHoBHOro marepiaay. Y Ham dac
SKOJIOTIYHUN IUCKYpC OYPXJIMBO PO3BHBAETHCS HE
yuie Ha 3axofi, a it B yceoMy cBIiTi. LlpoMy cripusie
3pOCTaHHS PiBHS OCBITH HACEJEHHS BCiX KOHTHHCH-
TiB, MpOLECH IIo0ai3alii Ta MosBa HOBUX 3aCO0iB
nepenadi ingopmariii (IHTepHET, colliaabHI MEpexi,
O6morm Ttomo). He cToiTh OCTOpPOHB aKTyallbHUX
MATaHb cydacHocTi 1 ['pertis — wien €C. OcraHHIM
yacoM rpenpki 3MI mpuaiIsIoTh THIBHINTY yBary
€KOJIOTIYHUM NPoOJIeMaM K 17100aJIbHOTO, TaK 1 Mic-
nesoro piBHsA. ll{ompaBma, OiuNBHIICTh MyOJIKAIliH,
NPUCBSIYEHUX ITI00ATbHUM IMUTAHHSM, € TIEPEKIIaI0M
MaTepialliB, B3SITHX i3 3aKOPAOHHUX PECYPCIB, 1 TUIIIE
MaTepiany, TPUCBSIYCHI MICIIEBHM MpolieMam,
€, SK TPaBHJIO, aBTEHTUYHUMHU. SIK MU 3a3HadaH
B OJIHOMY 3 HAIIMX IOTIEPEIHIX JOCIiIKeHb, Hapasi
YacTKa TaKUX aBTCHTUYHUX MyOINiKalid € He3Hau-
Hoto. [Ipo He3pimicTh EKONOTIUHOI >KYpHaTICTUKU
y I'pemnii cBimuuTh kaHpoBa OiAHICTH MyOIIKOBAHUX
MarepiamiB. IlepeBakHa OinbIIicTh MyOMiKaIiiA, 110
3’ABISIOTBCS HA INMMANbTax OHNaiH-razeTr [perii,
HaJIeKaTh 10 1H(opMaumiiHMX, a HE aHAIITHYHHX
xaHpiB. KpiM Toro, BimdyTHa uacTka MmaTepialiB
€ HEJOCTaTHBO aJaNTOBAaHUMHU JIO ayIUTOpii Hecre-
miajicTiB [2, c. 243].

3 iHmoro OOKy, BapTo 3a3Ha4yWTH, 10 B [permii
JUIOTh YAMAJI0 MIXKHAPOJHHX Ta MICIIEBHX EKOJIOTid-
HUX opranizaniii. Cepen mepmmx MOXKHa Ha3BaTH,
30kpema, Greenpeace Greece [11], World Wildlife
Fund Greece [12] Tta Mediterranean Institute for
Nature and Anthropos [13]. [lo apyrux HaJexaTh
Hellenic Society for the Protection of Nature [14],
Greek Wildlife Alliance [15], Arcturos [16], Hellenic
Ornithological Society [17], Sea Turtle Protection
Society of Greece [18], Hellenic Society for the
Study and Protection of the Monk Seal [19] Ta iH.
Vci 31 BKa3aHUX OpraHi3amii MaroTh odiriitHi caiTy,
yepe3 sSKi BOHH KOOPAMHYIOTh Ta BHCBITIIOIOTH CBOT
kammadii. 1{i BeOCTOpIHKM MaroTh SIK TPEUbKY, Tak
1 aHIJIOMOBHY BepCii.

VY Toii ke vac y I'penii ycminiHo if0oTh OKpemi
€KOaKTHBICTH, IO CTAJIH BIIOMHMH 3aBASIKH CBOEMY
HOBATOPCTBY Ta HETPHUBIAIbHOMY MIAXOAY IO BHpI-
IICHHS Ti€l Y¥ 1HII01 eKOJIOTiYHO1 mpobieMu. OHIM
13 TaKUX aKTHBICTIB € BiioMuH fIK y cebe Ha OaTb-
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KIBIIMHI, TaK 1 o3a ii Mexamu JledTepuc Apanaxic.
Apanakic — BIJOMHIA TPEIbKANA E€KOAKTHBICT 1 if-
MIPUEMEIb, YW iSIIBHICT TPHCBIYCHA OOpPOTHOI
i3 3a0pyIHEHHSIM OKeaHy IUIACTHKOM 1 3aJydYeHHIO
pubanok no #oro ounmenHs. Y 2016 p. BiH cTBoO-
puB kommanito Enaleia [20], Ha 0a3i sikoi mouar
BTUTIOBaTH y JKUTTS CBii NpOeKT. 3i0paHe Tpelb-
KUMH pHOaIKaM{ CMITTS TENep IMepepoOsieTbes Ha
HOBI MPOAYKTH, Taki K omsar ta medm. Y 2020 p.
[Iporpama OOH 3 noskimns (FOHEIT) naroponumna
rioro npemiero «Mononuii yemmion 3emuti» (Young
Champion of the Earth), a HacTymHOrO poky Horo
oymo mpmsHadeHo I[locmom Cepen3eMHOMOPCHKOTO
y30epesxoks. CtanoM Ha 2025 p. Horo iHiIiaTHBa 0X0-
wiroe moHaa 6000 pubanok y KiIbKOX KpaiHax, IIo
JIO3BOJIMJIO BHUTATTH 3 BOIU MOHAX IBi THCAYI TOHH
IUTACTHKY Ta iHTErpyBaTH HOTO B EKOHOMIKY 3aMKHe-
HoOTO MUKy [21].

3acaoBana Jlegrepucom Apamakicom oprasi-
3armis Enaleia mae odimiiHuil caiT, SKUi BemeThCS
BHKIIIOYHO AHTIIIHCHKOI0 MOBOIO i HE Ma€ Tpellb-
KoMOBHOI Bepcii. Bebctopinka MicTute myOmika-
Lii-3BiTH PO AiSJIBHICTH OpraHizamii, TpaHCKpUITH
1HTEpB 10, sIKi BiH JIaBaB 3aXiJHUM JKypHaIicTaM, Ta
CTaTTi B aMEpPHUKAHCHKI Tpeci, IO pPO3IMOBIIAI0Th
PO WOT0o NTUTHHCTBO 1 Kap’ €pHE 3POCTAHHS.

o cTocyeTbest myOmiKalliil mpo AisUTEHICTH Opra-
Hizamii Enaleia, po3MilieHHx Ha pPO3MIsAAyBaHOMY
CaiiTi, BaYKKO CKa3aTH, XTO iX CTBOPIOE: mpodecitHuii
KYPHAIICT — HOCIH aHTIIIHChKOT MOBH, YU I'PEK, SIKHH
pemarye CBOi aHIJIIOMOBHI TEKCTH 3a JOIIOMOTOIO
CHeIiallbHUX TPOTrpaM, aBTOMATUYHOTO IEPEKIaTy
tomo. He MOXXHA BUKITFOUMTH 1 Te, IO I myOiKarii
CTBOPEHO IITyYHHM iHTeNIeKTOM. OTxKe, aBTOPCTBO
LUX TEKCTIB 3HAXOAMTHCS IIiJ| MUTaHHIM. Y Oy/b-
SKOMY BWIIQJIKy BiJJ3HAYa€MO TPaMOTHY aHTIIIHCHKY
MOBY, III0 HE MICTHTb JKOJHHUX O3HAK TOTO, IO TEKCT
HalMCaHUW HEHOCIEM MOBH.

Amnaniz obpanux myOmikamiii mokasye, mo JeK-
CHYHY OCHOBY IIMX TEKCTIB YTBOPIOIOTH 3arajbHOB-
’KMBaHI CIIOBAa, OCKIIBKH B HUX HE BBOAATHCS B 00iIT
1 He OOTOBOPIOIOTHCS HOBI HaykoBi ¢aktu. IIpote
JOBK1JIJIEBA TEMATHKA 3yMOBITIO€ HEOOX1THICTB IIUPO-
KOTO BXKMBaHHS 3arajJbHO3PO3YMiIOT YACTHHH EKOJIO-
TIYHOT TEPMIHOJOTII, SKOI BMLJIO OIEPYE aBTOp, HE
BIIAIOYUCS 10 KOHKDPETUKU: to drive environmental
change, a strong commitment to sustainability, eco-
conscious choices, environmental impact, ocean con-
servation, sustainable practices, a more sustainable
future, bio-based products, to promote the principles
of circular economy, a dedicated advocate for clean
seas Toulo [22; 23]. JlizepcTBO 3a YaCTOTHICTIO Y)KH-
BaHHS HAJICKUTh IMEHHUKY sustainability (cTamcTs,
CTaOUTHHICTH) Ta CJIIOBOCITONYICHHSIM 3 MPUKMCTHH-

KoM sustainable — sustainable development (cTanmii
PO3BUTOK), sustainable future (crabinmpHE MaitOyTHE),
sustainable products (mpomykiisi, O HE IIKOAWUTH
JIOBKIJLTIO) TOIIO. SIK Oa4rMo, 1151 JICKCHUKA HAJICKHUTh
HE CTUTBKM JI0 HAyKOBOi €KOJIOT1YHOi TEepPMiHOJOTii,
CKIJIBKH TO3HAYA€ KOPEHEBI MOHATTSA EKOJIOTiYHOTO
PYXy SIK TaKoro, BiouBae camy foro dinocodiro.

[HmIOf0  BIIACTHBICTIO  aHANMI30BaHUX ITyOJIika-
il € MUpOKe, HABITh HAIMIpHE, Ha HAIY TyMKY,
Y)KUBaHHS yCTAJICHUX CJIOBOCIOIYYEHb, IITAMIIIB
1 Kmime:

At Enaleia, we are committed to ... , Our shared
commitment to protecting ..., The company prioritizes
eco-conscious choices..., This showcases a strong
commitment to ..., to take meaningful steps toward
a greener future, This initiative marks another sig-
nificant step towards ..., We are confident that..., We
remain committed to ... [22].

TexkcTn HamycaHi Bix MEPIIoi 0COOM MHOXKHHH —
MH TIOCTIHHO HATpaIuIIeEMO Ha 3aliMEHHUKH We, our:

Qur partnership with Ena athletics ... reflects our
shared commitment to protecting marine ecosystems
and reducing environmental impact.

By engaging fishermen in sustainable practices, we
empower them to contribute to ocean conservation.

Qur efforts aim to contribute to the long-term pro-
tection of the area...

We are confident that with our action to clean up
the port, the authorities will be able to continue the
effort of preventing other waste from entering the
port [23].

AHaJi3 BKa3aHuX MyOIiKaliidi Ha CHHTaKCHYHOMY
piBHI MOKa3aB [IOBOJII HEOUiKyBaHUH Ui TaKOTO
POAY TEKCTiB pe3yNbTaT: Y HUX BiIUYTHO NepeBaka-
I0Th KOPOTKi, TPOCTI 32 CTPYKTYPOIO PEUCHHS.

As an innovative environmental organization ded-
icated to cleaning the seas, we are proud to announce
the further expansion of our collaboration with
Allianz in Spain.

Our efforts aim to contribute to the long-term pro-
tection of the area, benefiting the larger ecosystem.

The operation was a resounding success, thanks
to the expertise of five professional divers from the
DeltaSub company [23].

CxiajHi, y T. 4. CKJIQTHOIIAPSIHI PSUCHHS HaM
MPaKTUYHO He Tparpuiucs. Ocbk Malo HE €IUHUNA
NPUKIIA];

The project in the Port of La Rapita was part
of World Clean Up Day, which is celebrated on
September 20 and underscores Enaleia’s commit-
ment to protecting vital ecosystems [23].

BusiBiiena 0COONMBICTE MOXKE IMOSCHIOBATUCS
JEKiTbKOMa MPHUYMHAMH: THM, IO TEKCTH IIMCaB
HEHOCI! aHT/IiiChKOi MOBH, a00 THM, IIT0 BOHH aJipe-
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COBaHI HEHOCISIM MOBH 1 HECIEIlialicTaM y Taiysi
exonorii. Ilpumyckaemo, mo 1€ HaBMHUCHE CIIPO-
meHHs, adu iHdopMaIist JIeTKO CIpuiMaacs Iepe-
CIYHHMU JIFOJIbMH YCHOTO CBITY.

3arasipHU TOH myOmiKaliii MOXKHA cXapakTe-
pU3yBaTH SK ONTUMICTHYHHUM 1 JEII0 MiIHECCHUH,
ajie 3arajoM eKCIPECUBHHMH IIi TEKCTH Ha3BaTH HE
MOXKHA 4Yepe3 Te, 1[0 B HUX He 3HAXOJMMO HISKUX
CHeIialbHUX TPUAOMIB CTBOPEHHS  EKCIIpecii.
XKutrecTBepaHA TOHAIBHICTH TOCSITAETHCS B OCHOB-
HOMY 3a PaxyHOK KYYHOTO BXXHMBaHHA 0a30BoOi 1ist
EKOJIOTIYHOTO JTUCKYPCY JIEKCHKH, SIKa Ma€ TMO3H-
TUBHY KOHOTAIlI0: sustainable, eco-conscious, bio-
based Tomo.

Sk MU BKe 3a3Hadalld, Ha CalTi oprasizarii
Enaleia po3mimeHo He nuie my6nikamii mpo ii Micito
Ta AiSIIbHICTB, a i IHTEPB 10 11 3aCHOBHUKA aHTJIIOMOB-
Hil nipeci [24] Ta cTarTi, 30kpema, y Washington Post
[25], mo po3moBinarTh MPO AUTHHCTBO Apamakica
Ta iICTOpit0 CTBOpeHHs opranizaiii. OcTaHHI MU HE
pO3IIIAATUMEMO, OCKIIBKHM BOHM HAIMCaHI HOCI-
SIMH AQHIIHCBKOT — MpOQeciiHUMH KypHAJIiCTaMu.
AHai3 %e MOBH BHIIE3raIaHUuX IHTEPB FO JIOTIOMOXKE
Mo0aYUTH BiIIMIHHOCTI y BXXMBaHHI aHIJTIICHKOI MOBH
HEHOCIEM y IHCEMHOMY Ta YCHOMY MOBJICHHI.

AHaJi3 JIGKCHYHOTO PIiBHSA peIUTik Aparmakica

y pO3DISAAyBaHHUX iHTEPB’IO MOKA3ye, MO BiH KOPH-
CTYETBCSI TUM CaMHM apCEHAJIOM 3arajbHOEKOJO-
TIYHOT JIeKCUKU: marine litter, a national challenge,
circular economy, to recycle, to upcycle into new
products, clean up operations. OKpiM 3araJIbHOI TSI
JisT9a eKOJIOTIYHOTO PYXY JEKCHKH BiH y)KHUBA€E JIEK-
CHKY, NIOB’513aHy 3 PHOAJIbCTBOM, KOJIU 30CEPEIKY-
€THCS HAa OMHMCI MpoleciB 300py MOPCHKOTO CMITTSI:
fishing boats, fishermen, fishing nets, fishing gear,
fishing line. TakoX, KOMEHTYIOUH 1CTOPIIO CTBOPECHHS
opranizaiiii, BiH 3rajfye €EKOHOMIUHY KPH3y Ta SBHIIA,
MOB’si3aHi 3 HEW: economic crisis, unemployment,
unemployed people.

Ha BinmiHy Bin BKe omucaHux myOmikamiid mpo
JiSUTBHICTD KOMMAaHIi, y TEKCTax iHTEpPB 10 MOBJICHHS
Apanakica € goBoii emortiiauM. lle 1minkom mpu-
POJHO: TO-TIepIlie, YCHE MOBJICHHS 3aBKIM Xapak-
TEPU3YETHCA IMiIBUIIICHOI EMOIIHHICTIO MOPIBHSHO
3 MUCEMHHUM; IO-Apyre, caM MPEeIMET PO3MOBU
cnpusie excrpecii. Konu akTuBicT, He Oaiyuil 10
TOTO, IO BiAOYBAa€THCS HABKOJIO, PO3MOBIAA€E MPO
JKaxJINBy CHUTYaIlilo i3 3a0pyTHEHHSIM MOpsS y HOTO
KpaiHi i Te, 3 IKUMH TPYITHOIAMH BiH CTHKHYBCS ITPH
BHpIillIeHHI Tpo0iIeMu, MPUOOPKATH €MOIlil HEeMOXK-
muBo. Ilo-Tpere, emomiiiHOMY XapakTepy YCHOTO
MOBJICHHSI B JAHOMY BHIIAJIKY CIIpHSE 1 TOH (aKT, 1o
Apanakic He € HOcieM aHDTiHchKoi. 1le mpu3BoauThH
JI0 TICBHOI HamNpyTH NMpH OakaHHI TOYHIIIIEC BUCIIO-

BUTH CBOIO JYMKY, III0 BUJIMBAETHCS B EMOIIii.

But when the economic crisis, you know, peaked
in Greece, like in 2016, unemployment skyrocketed.

The scale of the challenge is staggering.

And then all of them, they were just looking at how
much plastic they collected and they were like, oh my
god, were we collecting so much plastic every day all
these years and throwing it back?

Thank you so much for the interview and the
amazing questions [24].

CHHTaKCUC YCHOTO MOBJICHHS JTMHAMIYHIIIHHA
32 CHHTAaKCHC ITMCEMHOTO MOBIICHHS. BiH Xapak-
TEPHU3YETHCS EJNINCUCOM, KOPOTKMMHU 1 He3aBepIie-
HAMH pPEUYCHHSIMH, OC3CIIONYIHUKOBHM 3B’SI3KOM,
3HAYHOIO KiJIbKICTIO 3alUTajbHUX, CIOHYKAJIbHUX
Ta OKIMYHUX pedyeHb. YacTo TpaIuiIrOThCsS PHUTO-
puuHi 3anuTaHHs. BomHodac iHTEpB’l0 — me YacT-
KOBO TIJTOTOBJICHE PO3MOBHE MOBIICHHS, SIKE, SIK
BiJIOMO 00OM yYacHHKaM TIpoliecy, Oyme ITOCTyITHEe
BCIM OXOYMM, TOMY BCE 3rajiaHe BHIIE PO CHHTAK-
CHC PO3MOBHOTO MOBJICHHSI € PEJICBAHTHHUM JIHIIIC
JI0 TIEBHOI Mipu. 3arajoMm, MOXXEMO KOHCTaTyBaTH,
0 BiJMNOBiI Apamnakica Ha 3allMTaHHS aHIJIOMOB-
HOTO iHTepB’1oepa MiATBEPPKYIOTh OCHOBHI BHILTIO-
BaHi MOBO3HABLIAMM O3HAKHM PO3MOBHOI MOBH. Moro
MOBJICHHSI PSICHIE BCTaBHUMH CIIOBAaMH, BUTYKaMHU
1 3BepHCHHSMU.

So, as a child, my first memories were from the
sea, you know, on a boat, so it really affected who I
am.

But when the economic crisis, you know, peaked
in Greece, like in 2016, unemployment skyrocketed.

Like we collected a lot of it, you know, plastic bot-
tles from Egypt ...

Cepen IOBIIUX TPAIUISIOTHCS 1 KOPOTKI PEUCHHS
PO3MOBHOTO XapakTepy:

I’'m just kidding.

1ts not easy what we do [24].

Ha ycHomy MoBieHHI Aparmakica NMO3HA4a€ThCS
W Te, 1110 BiH HE € HOCiEM aHIIiichKkol MoBU. Uepes
e, SIK MU BBaKAEMO, BiH 1 3JIOBKUBA€E BUPA3aMH you
know Ta like. TparstoThCA 1 THIOBI IS HEHOCIA
MOMWJIKM B YCHOMY MoBIeHHi. Tak, 3aMmicTe mpa-
BunbHoro Can [ just give you an example? BiH Kaxe:
If I can give an example? 1Huii HETOYHOCTI B HOro
MOBJICHHI BKJIIOUAIOTh TaKi: So they get like 10 to 50
dollars a month, regarding on how much plastic they
collect 3aMicTh ... depending on how much plastic ...
e omHiet0 0COOMUBICTIO MOBJICHHA Apariakica € Te,
10 BiH iHOMI BkuBae Present Simple 3amicth Present
Continuous, OCKUIBKM TpPUBAJUH TemepilHii wac
y WOTO pifHil MOBI BiICyTHiii:

We are now working ... with the fishing commu-
nities to collect their used fishing gear ... And the
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second thing we try to do is ... It'’s not easy what we
do [24].

BucHoBku. AHIIiNiCKa MOBa 1OCiae ocoduBe
MiCIle B €KOJIOT1YHOMY JUCKYPCi, OCKLUIBKH BiH Tep-
BiCHO TouaB (opmyBaTHCs caMe€ B aHIVIOMOBHHX
kpainax. Came aHDIIIHCHKOIO MOBOIO Oyno chopmy-
JIOBAHO MOTO OCHOBHI MOHATTA. KpiM Toro, B yMO-
Bax MIoOai3allii poih aHMIIHCHKOT K MIXKHAPOIHOL
MOBH JIeJIalli 3MIIHIOETHCS. EKOMOTIYHI 3K TpodieMu
MO)KHA BHPIIIMTHA JIUIIC CHUIBHUMU 3YCHILISIMHU
KpaiH. Y Hall 4ac BiIKpHBA€ETbCA YAMANIO MIXKHAPOI-
HUX €KOJIOTIYHMX TPOEKTIB, yacTo mij erizoro OOH,
TOMY ITIJIKOM TPHPOIHO, IO MOBOIO CITUIKYBaHHS
B Miif cepi € B OCHOBHOMY aHIIIKWCBKA. 3 OIVIAMY
Ha IIe, B IIOMy MOXXHa IMPOTHO3YBATH MOJAJIbIIE
3pOCTaHHsI 3HAYEHHS aHMTIHCHKO1 Y MIPUPOT0OXOPOH-
Hill cdepi. BinnosigHo, BBaskaemo, 10 Hapasi cTae
I1JIKOM JIOTTYHHM BECTH MOBY ITPO aHIJIOMOBHUH €KO-
JIOTIYHUN JUCKYpPC TUX UM IHIMUX KpaiH i peTeInHO
BHBYATH HOTO crienn(iky.

3 iHmoro OOKy, TakMil PO3BUTOK MOAIH He
MOXX€ HE BUKIHMKATH 3aHCIMOKOEHHS JIIHTBICTIB,
aJpKe HAeThCs Mpo Meplli 03HaKu 3BY)KeHHA cepu
(yHKIIOHYBaHHS HalllOHAJBHUX MOB — Y HaIllOMY

BUITAJKy Tpelbka MOBa TIOCTYNOBO BHUTICHS-
€THCS AaHMIIHCHKOI0O B EKOJOTIYHOMY IHCKYypCi.
I xoua wmaiike BCi TpelpKi €KOJIOTiYHI OpTraHi-
3amii Hapasi MaloTh IIB1 Bepcii cBoix odimiiiHmx
BEOCTOPIHOK — TpelbKy Ta aHIJIOMOBHY, IPHKIA
Jleprepuca Apanakica JEeMOHCTPYE TPHUBOXKHI
TEHACHIIII: € W Ti, XTO BIAMOBISETLCA BijJ Tpellb-
Kol MOBH Ha CBOix pecypcax. Ha Ham mormsiz, ue
B KOpEHi HEMPaBUIIbHO, aJ[)KE€ METOI0 KOJIOT1YHOI0
JIMCKYpCy € (GOpMYyBaHHS €KOJIOTIYHOI CBiJJOMOCTI
HaceJeHHs cBoei kpainu. Skmo Apamakic moyas
3 OYMINEHHS MOpIB, [0 OMHBAIOThH I perito, Oyio
0 IITKOM JIOTi9HO 3BEPTATHCS MEPEAYCIiM A0 CBOIX
CIiBBITYM3HUKIB, a0W IEepeKOHATH iX HE BUKH-
JaTH IJIACTUK Y MOpeE, 1 JUIIEe MOTiM A0 BCHOTO
ceity. [Ipore, ik 6aumMo, 1EH IPEIbKUI CKOAKTH-
BiCT MpOITHOpPYBaB MiclieBUH piBeHb. OYEBUAHO,
y TOHHTBI 32 MDDKHApOJHUM BHU3HAHHSAM BiH BHUDi-
IITUB Bipa3y >k 3BEPHYTHUCS 0 BCHOTO CBITY.

IlepcnekTnBHU NOJAJBIIUX  JOCJIKEeHb.
VY momanelioMy BHIAETHCS MEPCIEKTHBHUM IIOPiB-
HSTH AHIJIOMOBHHWH ekojoriuHuid amckypc [permii
f IHIIMX KpaiH Ta 110CTHIb BIIOMHX €KOAKTHBICTIB
B MEXKax OHI€] TIHTBOKYIBTYPH.
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